
Forfatter:

Titel:

Citation:

Anvendt udgave:

Fra Det Kgl. Biblioteks tekstportal (tekster.kb.dk) 

Heiberg, P. A.

Udrag fra Rigsdalers-Sedlens Hændelser

Heiberg, P. A.: ”Peter Andreas Heibergs Udvalgte Skrifter”, i Heiberg, P. A.: Peter
Andreas Heibergs Udvalgte Skrifter, udg. af Otto Borchsenius ; Fr. Winkel Horn , 1884,
s. 207. Onlineudgave fra Arkiv for Dansk Litteratur: https://tekster.kb.dk/text/adl-texts-
heibergpa01val-shoot-idm140167180917952.pdf (tilgået 20. april 2024)

Peter Andreas Heibergs Udvalgte Skrifter



P. S.
Sætteren formelder sin Kompliment til Læseren; han er bleven overbevist om, at i det mindste den tyske
Oversættelse af Holger Danske har existeret den første Juni 1788, eftersom der paa det blaa Omslag af
samme staar: Januar 1788. Herom er han bleven underrettet i et Brev fra sin Fætter, som studerer ved
Universitetet i Kiel, der tillige melder, at den Frygt, som adskillige have ytret for, at den østerlandske
Literatur skulde forfalde der ved Universitetet, formedelst Hr. Professor Cramers lange Fraværelse derfra, er
aldeles ugrundet; og at man endog har det Haab, at disse Sprog ville vinde anseligt derved, da man tror, at
Hr. Professoren, for ar kunne oversætte Holger Danske des bedre, har fundet det fornødent at lægge sig
efter det babyloniske og tunesiske samt Silfesproget, og at altsaa hans lange Fraværelse fra Universitetet vil
geraade det til sand Nytte og Fordel.

2 af 2 sider

Heiberg, P. A., Peter Andreas Heibergs Udvalgte Skrifter, 1884

http://tekster.kb.dk/text/adl-texts-heibergpa01val-shoot-workid54805

